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Set up

Push and hold the        button for 
around 3 seconds until the numbers 
start flashing. 
Set the hours using the               buttons. 
Confirm by clicking the         button. 
Set the minutes using the                
buttons. Confirm by clicking the         
button. 
Choose Daylight Saving Time (DST) 
to have your P-DISC NO1 switch au-
tomatically between DST and nDST. 
If you don’t want it to automatically 
switch back and forth, set to nDST 
using the               buttons. 
Confirm by clicking the        button. 
Set year, month, and date using the
               buttons. 
Confirm by clicking the        button. 
Set the parking time interval you pre-
fer. By default, it’s set to “0:15”. You can 
change the interval to “0:30” or “0:00”, 
which is a 30-minute or 1-minute inter-
val. Use the help of the                buttons. 
Confirm by clicking the        button.
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Turn on

Remove the plastic slip from your 
P-DISC NO1 to turn it on. Numbers 
will show 0:00 on the display.

1
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Place

Due to legal requirements, your P-DISC 
NO1 needs to be placed in the bottom 
right corner of your frontshield (opposite 
side of the driver’s seat). Use the mag-
nets for easy mounting and handling.

Ready to park smarter

Never worry about setting your  
parking time again.

3 4
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This section contains important 
information about safety, handling, 
disposal, recycling, and warranty.

Notice!

Read all safety information and 
operating instructions before using 
the product.

Keep the user manual for future use

IMPORTANT SAFETY 
INFORMATION

Failure to follow these safety in-
structions could result in fire, electric 
shock, or other injury or damage to 
the device or other property. 

Keep this device out of reach of 
children under 3 years. 

Do not use or store the product near 
any heat sources such as naked 
flames, radiators, ovens, or other 
devices that produce heat. 

Do not use household cleaners, 
aerosol sprays, solvents, alcohol, 
ammonia, abrasives, or compressed 
air for cleaning. 

Do not expose the device to 
moisture. 

Do not dismantle the product; there 
is a risk of electric shock. Tampering 
with or dismantling the device will 
void warranty.

Hazard Warnings
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Failure to follow these instructions 
could result in damage to the device 
and void the warranty.  

Do not expose batteries to fire or to 
direct sunlight. 

Do not drop your P-DISC. Dropping 
onto a hard surface can damage it.

Information on
Product Safety

EU Compliance Statement

OOONO A/S hereby declare that, in 
Europe, this product is in compliance with 
the directives and regulations listed below. 
 
•	 RoHS Directive
•	 REACH Regulation
•	 EC General Product Safety 

Directive
•	 Waste Electrical & Electronic  

Equipment (WEEE)
•	  EC Battery Directive

The full text of the Declaration of Conformi-
ty can be obtained from the OOONO A/S 
website.
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Battery

Battery life

Size

CR2450 

Up to 2 years

60 mm in diameter

Specifications
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This symbol indicates the manufacturer.

This symbol indicates important information 
for handling and product safety

This symbol indicates that the user should consult 
the instructions and this leaflet, before using the product.

This symbol indicates that it is important for the 
user to pay attention to the warning notices in the user guide.

With this CE symbol, OOONO A/S confirms that the product com-
plies with the European Radio Equipment Directive 2014/53/EU, 
and meets EU standards for safety, and environmental protection.

This symbol indicates that the product shall not be treated as 
household waste. Please hand over your old or unused product 
to the applicable collection point for the recycling of electrical 
and electronic equipment or return your old product to OOONO 
for appropriate disposal. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative effects on the 
environment and human health.

Symbols
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Einstellen

Drücke und halte die Taste        3 
Sekunden lang, bis die Zahlen zu blinken 
beginnen.Stelle die Stunden mit den 
Tasten               ein. Bestätige mit einem 
Klick auf die Taste       .  
Stelle die Stunden mit den Tasten
              ein. Bestätige durch Drücken der 
Taste       . 
Stelle die Minuten mit den Tasten
              ein. Bestätige durch Drücken der 
Taste       . 
Wähle die Sommerzeit (DST), um deine 
Parkscheibe automatisch zwischen 
Sommer- und Normalzeit umschalten zu 
lassen. Wenn du nicht möchtest, dass 
sie automatisch umschaltet, wähle DST 
mit den Tasten               . Bestätige durch 
Drücken der Taste       . 
Stelle Jahr, Monat und Tag mit den Tas-
ten               ein. Bestätige durch Drücken 
der Taste       . 
Stelle das gewünschte Parkzeitintervall 
ein. Standardmäßig ist es auf “0:30” 
eingestellt. Du kannst das Intervall auf 
“0:15” oder “0:00” ändern, was einem 
Intervall von 15 Minuten oder 1 Minute 
entspricht. Verwende die Tasten
              um das Intervall anzupassen. 
Bestätige durch Drücken der Taste        .
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Einschalten

Entferne die Plastikfolie von 
deiner Parkscheibe, um sie 
einzuschalten. Auf dem Display 
erscheinen dann die Zahlen 0:00.

1
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Platzierung

Aufgrund gesetzlicher Vorschriften 
muss deine Parkscheibe in der 
unteren rechten Ecke deiner 
Windschutzscheibe (gegenüber der 
Fahrerseite) angebracht werden. 
Verwende die Magneten für eine 
einfache Montage und Behandlung.

Bereit für smartes Parken

Mach dir nie wieder Gedanken über das 
Einstellen deiner Parkzeit.

3 4
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Dieser Abschnitt enthält wichtige 
Informationen über Sicherheit, 
Handhabung, Entsorgung, Recycling 
und Garantie.

Achtung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise 
und Bedienungsanleitung, bevor Sie 
das Produkt benutzen.

Bewahren Sie das Benutzerhand-
buch zur späteren Verwendung auf.

WICHTIGE 
SICHERHEITSHINWEISE

Die Nichtbeachtung dieser Sich-
erheitshinweise kann zu Bränden, 
Stromschlägen oder anderen 
Verletzungen oder Schäden am 
Gerät oder an anderen Gegenstän-
den führen. Bewahren Sie dieses 
Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern unter 3 Jahren auf. 

Verwenden oder lagern Sie 
das Produkt nicht in der Nähe 
von Wärmequellen wie offenen 
Flammen, Heizkörpern, Öfen oder 
anderen Geräten, die Wärme 
erzeugen. 

Verwenden Sie zur Reinigung 
keine Haushaltsreiniger, Sprays, 
Lösungsmittel, Alkohol, Ammoniak, 
Scheuermittel oder Druckluft. 
Setzen Sie das Gerät nicht 
Feuchtigkeit aus. 

Zerlegen Sie das Produkt nicht, 
es besteht die Gefahr eines 
Stromschlags. Eingriffe in das Gerät 
oder dessen Zerlegung führen zum 
Erlöschen der Garantie.

Gefahrenhinweise
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Die Nichtbeachtung dieser Anweis-
ungen kann zu einer Beschädigung 
des Geräts und zum Erlöschen der 
Garantie führen.  

Setzen Sie die Batterien nicht Feuer 
oder direktem Sonnenlicht aus.  

Lassen Sie Ihre P-DISC nicht fallen. 
Das Fallenlassen auf eine harte 
Oberfläche kann sie beschädigen.

Informationen zur 
Produktsicherheit

EU-Konformitätserklärung

OOONO A/S erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt in Europa mit den unten aufge-
führten Richtlinien und Verordnungen 
konform ist.  
 
•	  RoHS-Richtlinie 
•	  REACH-Verordnung 
•	  EG-Richtlinie über die allgemeine 

Produktsicherheit 
•	  Richtlinie über Elektro- und Elek-

tronik-Altgeräte (WEEE) 
•	  EG-Richtlinie über Batterien 

Der vollständige Text der Konformität-
serklärung kann auf der Website von 
OOONO A/S eingesehen werden.
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Batterien

Batterielebensdauer

Größe 

CR2450

Bis zu 2 Jahre

60 mm Durchmesser

Technische Daten
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Dieses Symbol kennzeichnet den Hersteller

Dieses Symbol weist auf wichtige Informationen
 zur Handhabung und Produktsicherheit hin.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass der Benutzer vor der 
Verwendung des Produkts die Gebrauchsanweisung und 
diese Packungsbeilage lesen sollte.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass es wichtig ist, dass der 
Benutzer die Warnhinweise in der Bedienungsanleitung beachtet.

Mit diesem CE-Zeichen bestätigt OOONO A/S, dass das Produkt 
der Europäischen Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU und der 
Niederspannungsrichtlinie (LVD) 2006/95/EG entspricht und die 
EU-Normen für Sicherheit und Umweltschutz erfüllt.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt nicht im 
Hausmüll entsorgt werden darf. Bitte geben Sie Ihr altes oder 
unbenutztes Produkt bei der entsprechenden Sammelstelle für 
das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten ab oder senden 
Sie Ihr altes Produkt zur fachgerechten Entsorgung an OOONO 
zurück. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt korrekt 
entsorgt wird, helfen Sie, mögliche negative Auswirkungen auf die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Symbole
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